The Massacre of Glencoe

[Ludwig van Beethoven,
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Versi di Walter Scott (1771-1832)

J=c. 100 "
— =
o - - T = -
I'enore 1 _ g—— | - 4
_p o i = o =
<o - - p
- % R 1 Tre Tve | . )« o« ® o .
l'enore 11 1L o L g g P L I L ) T T
: <~ - — . 4 4 4 ¥
¥ o >
tum nu - a tum tum nu - a tum tum 0 m T ,
P
- — Ao, \ I | W A )
5 k= - } ! AW N T Al v, T N
. | | | L -
Basso I ‘ o A S S A L A B s B .
i S_— 7 ] | 7 — b, | G )
4 r ¥ '
nu -1 nu-1 nu -1 nu - 1
p cresc. p
/--\ /". P
—~ /'—-\ ’ Py ’ i . - R [
. - . i w— - — e & 5
i [ : LY ] ¥ ¢ ks N T R _ & N
Basso 11 % 17 71 7 7 p—— I, I | A
= : §e - = — Y =
. . = . ‘J
tum mi tum mi tum mi tum mi tum mi tum mi twm 1 tur
A
——
e n | S — e o D i
.- " — ; i S— I —
7 p.: ) = P—P‘ ] :'_...‘ ] __.__- il . ) I »
NIV i 1 ; —— ————— -
tell me, Har - pet, where - fore . tlow__ thy_ way - ward notes
not to  these . for they_ have__  rest,___ the mist - wreath has_
hand that min - gled in___ the meal, at mid - night drew
have my harp’s__  best notes been__  gone, _ few are its  SUngs,

R —_— B -
p i o e

it - // —-\‘> . . H\? - - b
e e e e e e e e
A—— i i : Y

tum nu - a tum am nu - a tum um nu a

p

2 b “ e gt —— - —.
St = ) 0 e e = T
I : e : —r— = : y o3e
tum mi tum mi tum mi  tum mit m mi tum

Proprieta esclusiva per tutti 1 Paesi: Hdizioni Curci S.r.l. — Galleria del Corso, 4 — 20122 Milano
© 2023 by Ldizioni Curci S.r.l.
Tutti i diritti sono riservati / All rights reserved

s

LR

)":

.Y



Rly

— o N e L~ . Pt K L RGTI
! LM L i ! . L . P .
§ .  — - —a—F — i . S o
< wall  and__  woe mi tum ml tum mi  tum mi  tum mi
moun - taln__ crest,
te - lon__ steel,
taint  their__ tone,
A P e —_—
= - = e =
(s Y / P N 1A [ o » / i
'S -—=Ts e B T,
tum tm -~ 4 tum tum 1) SRR | tum
] 1' . 7? g e ey /—\. i = P
') D E. o — —F K== . ud . - Ll
B M — ¥ e 7 ! ! ! | i i
e — —
tum  tum tum Far down the des - ert of Glen - coe, where __
The stag his  lair, the erne_ her_  nest, a E
And gave the host’s__ kind, breast_ to__ feel, meed __
They can but sound_ in de ~ ‘sert_  lone therr
mp  marcato e
s T ~ . j/-\ = . L = | . — = ﬁ—
| i 7 7 Y — ud g S — . — o
;,\ * : / ! St e~ -/ S
tum mi tum Far down the des - ert of Glen. - coe,_ where __
The  stag his  lair, the erne. . her.. nest, _ a -
And  gave the host’s__ kind, breast.. to.. - feel. meed __
They can but sound_ in de - = sert__ lone __ their
B
11 f
— | e B //'—"\ A ?/-—\ [ K q
5 y—na i i e =r s ,
.g 4 e
tum mi tum mi  tum mi tum Say, hatpst_ . thou..  to the
' But those. . for-. — - whom I
The friem - iy hearth  which
Were each grey hair a
il
f }) P i f
! .
o — —5 i — = 5 ] g IF 1 7
g . ~ _ $ . . . . } #
tum nBp - a tum tum tum tum Say, harp’st thew—. * . 18 the
But those G o whom I
The fmen, . - ol hearth  which
Wete  each grey hair a
i f
i Bt . ) g i
. . . — ' 4
o g—F -9 . .
7 b1 7 1 I ! i
A ——
none may list___ their e o~ do o= dee Say, harp’st thou to the
- bode of lone . g Ty taioniiei iy But those for whom I
for by ho = g ot sl The ftien . - dy hearth which
grey - haird ma - stet’s GRS Were  each grey hair a
s — f
o = °
ﬂ: L " 7 ) — ; > (7] q} ‘P %,
P> ===
none may list___ their e lode =Yy Say, harp’st oy g the
- bode of . lote. . 88 s B = sl e e But those for. . whetn I
for big. . b, o o A ST e The fden . -  dly. . heatth which
grey - haird ma - ster’s il B Were each grey. . .. hair a




W \
\

\

14 e e
o I8} R A I, ’Hlf - N e— — mp
1 i s s, s | W 2 , PSSR W s 9 3
M !] ; ¥ — - 1 - e £ - . : ,
— aa——; = A . T B —— ——
mists that___ ﬂy’ or If)_ the dun : leer rlar - Cing _
potie. . the. . lay, not wild wood  deep, not m -
warm’d__ that__  hand, _ at  mid night armd_ 1t witl - .
gk - o strel . string. each chord should im D tons____ fhir
e e W mp
T - i —  —
[ I o . ~— L
i =t ! 1 — | " E—. S sg® ==
N——h ] 14 L 4 ‘—‘\—/
3 3 N
mists____  that__ fly, or to the dun deer glan cing -
pour the__ lay, not wild wood  deep, nor  moun 0 ote Bai
warmd__  that__  hand, at mid - night armd 1t wit h_ yrand h
min - strel _  string, each chord should 1m pre - ns flino -
. mf
_q: | ][) ° P # I?_ ] I ) I [ B ’ I ] 7
7 b ! .
A
mists that fly, or to the dun deer olan - cing b
pour the lay, not wild wood deep, nor noun - tain otev,
warm'd  that hand, at mid - night arm’d 1t Wit brand
min - strel string,  each chord should m - pre - ¢ nons fling,
mf mp_
s Cam ) y -
= E 1h | 2] i
£ = : — — A :
MISts that tly, or to the dun deer olan - cing m
pour the lay, not wild wood deep, nor moun - tain gre’
warm’d  that hand, at mid - night arm’d it Wit brand
min - strel string,  each chord  should im - pre ca - Ooons tling.
b -~ e
- Cen = g
i S 5 e s 1/_\'_?/—\ &, I/F: e e 2 | S—
(ey 20 T i F ® »
D —
to the ea - gle, that from__ high_  screams__ cho - rus ¢ C
this deep dell__  that shrouds __ from__ day__  could scree tfrom treach rous __
bade de - stru - cton’s flames___ ex - pand__  therr red nd fear ful
star s tled Scot - land loud should__ rng,_ “Re - venge for blood __ and
f |
1 q
% b r X hig - &
\Ngv 7 & @ — ? L
to fhie  ea | - ele that from high screams cho - rus to )\
this deep dell that shrouds  from day could screen from reach’™  rous
bade de - stru - ction’s flames ex . pand their red and tear |
star . . - tled - Seet. - land loud should ring, “Re - venge for blood 1d
. Ty e . . o T T > e . — Y -
. | = = \. — ; = ‘
ﬂ' B 7 ¥ F q ] 7] 2 v # . ™ i 2 .t '
Z b1 R N SO 7 i _': 1 F— . ? —
v
tum nu = a tum tum nu - a mum mum na - a 0
~ e ey, e A\ - =
)b s o i . \ . i — I E—-—
L, ¥ / S i ] i ” A — ..
- . * 7 A = T
_ . e . X
tum mi  tum mi  tum mi tum mi  tum mi tum



L I8

sy?
ty.

strel
el

min
Il

ry.

Z0n

bla
trea

ry!l”

che

cresc.

wg = 1

nu - 1

nu

1

nu

strel
el

min
cru
bla

nu

ry.

zon
che

rea

ry!” nu - |

Cresc.

]

o=

tum

fum nu

tum

nu

mum

um

nu

mum

cresc.

oY
\Ld

tum

tum

um

mum

tum

mum

rit.

a tempo

rit.

| A )

mp espr.

|
1 7

ah

oh

2. No
3. The

4. Long

o ~ 1

tum

nu

tum

nu

tum

tum tum

ftum

tum tum

mum

tum

tum

tum



Oh! Tell me, Harper, wherefore flow
Thy wayward notes of wail and woe
Far down the desert of Glencoe,
Where none may list their melody?
Say, harp’st thou to the mists that fly,
Or to the dun deer glancing by,

Or to the eagle, that from high
Screams chorus to thy minstrelsy?

No, not to these, for they have rest,
The mist-wreath has the mountain crest,
The stag his lair, the erne her nest,
Abode of lone security.

But those for whom I pour the lay,
Not wild wood deep, nor mountain grey,

Not this deep dell that shrouds from day
Could screen from treach’rous cruelty.

The hand that mingled in the meal,
At midnight drew the telon steel,

And gave the host’s kind breast to teel,

Meed for his hospitality.

The friendly heart which warm'd that hand,

At midnight arm’d 1t with a brand
That bade destruction’s tlames expand

Their red and teartul blazonry.

Long have my harp’s best notes been gone,

Few are its strings, and faint their tone,
They can but sound in desert lone
Their grey-hair’'d master’s misery.
Were each grey hair a minstrel string,
Each chord should imprecations tling,
*Till startled Scotland loud should ring

“Revenge for blood and treachery!”
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Traduzione: Oh! Dimmi, bardo, perché le tue ostinate note di doloroso lamento fluiscono lontano nel deserto di Glencoe, dove nessuno puo ascolare
loro melodia? Ti rivolgi alla nebbia volatile, o al grigio cervo scattante, o all’aquila, che dall’alto urla un ritornello alla tua canzone? No, non a loro, perche
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hanno un luogo dove ricoverarsi; la voluta di nebbia ha la cresta della montagna, il cervo la sua tana, Paquila di mare il suo nido, dimora solitana ¢ sicut
Ma quelli per cui sgorgano i miei versi, non la profondita di un bosco selvaggio, né grigiore di montagna, non questa profonda conca che nasconde dal
giorno potrebbe proteggere dalla crudelta insidiosa. 1.a mano che aveva condiviso il pasto, a mezzanotte sguaino il comunale acciaio, ¢ fece provare al petto
gentile dell’ospite la ricompensa per la sua ospitalita. Il cuore amichevole che scaldava quella mano, a mezzanotte la armo di una spada che tece d‘..\‘t;‘iﬁ‘.dg‘:‘;‘
alle fiamme della distruzione il loro rosso, spaventoso blasone. Le migliori note della mia arpa sono scomparse da tempo, poche sono le sue corde,

il loro suono, non possono che suonare nel deserto solitario la miseria del loro padrone dai capelli grigi. Se ogni capello fosse la corda di un menestrello,
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ogni accordo dovrebbe lanciare imprecazioni, finché la Scozia sbigottita riecheggi “Vendetta per il sangue ¢ il tradimento!
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